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Введение
Сохранение и обеспечение непрерывного функционирования сетей общественного радиовещания и электросвязи/ИКТ должно рассматриваться в качестве одного из основополагающих элементов современного общества. Эти сети обеспечивают связь общего пользования, распространение важной информации, касающейся безопасности и чрезвычайных ситуаций, доступ населения к информации, реагирование на чрезвычайные ситуации и непрерывное предоставление важнейших услуг. Следовательно, любой серьезный ущерб такой инфраструктуре может иметь тяжелые последствия для гражданского населения и для непрерывности предоставления важнейших услуг связи.
Во время вооруженного конфликта, разразившегося в начале 2026 года, в результате ударов был нанесен значительный ущерб гражданским объектам радиовещания и электросвязи/ИКТ в Исламской Республике Иран. Были серьезно повреждены важнейшие средства передачи информации и нарушен доступ к жизненно необходимым услугам радиовещания и связи, что имело существенные последствия для обеспечения непрерывности услуг общественного информирования и связи.
В случае повреждения гражданской инфраструктуры радиовещания и электросвязи/ИКТ во время вооруженного конфликта, следует уделять должное внимание восстановлению и реконструкции такой инфраструктуры, а также потребностям пострадавшего гражданского населения. Таким образом, настоящее предложение касается технических, эксплуатационных и гуманитарных последствий повреждения гражданской инфраструктуры связи, а также помощи, необходимой для восстановления, реконструкции, модернизации и повышения устойчивости соответствующих объектов.
В предлагаемом проекте новой Резолюции уделяется особое внимание гражданскому оборудованию электросвязи/ИКТ, сетям связи общего пользования и общественного радиовещания. Исламская Республика Иран подготовила дополнительную информацию (Приложение 1) о затронутой инфраструктуре, включая перечень пострадавших станций и объектов, а также данные о населении, обслуживаемом соответствующими объектами, и масштабах причиненного ущерба.
МСЭ располагает необходимым техническими знаниями и устоявшейся практикой оказания помощи и поддержки Государствам-Членам для восстановления и реконструкции инфраструктуры электросвязи и радиовещания, пострадавшей в результате масштабных разрушительных явлений, таких как вооруженный конфликт. Предлагаемая резолюция направлена на создание необходимой основы для взаимодействия Союза с Исламской Республикой Иран в целях оценки причиненного ущерба, определения потребностей, связанных с реконструкцией и приведением в рабочее состояние, а также поддержки восстановления, модернизации и повышения устойчивости пострадавшей инфраструктуры в рамках мандата Союза и имеющихся ресурсов.
В предлагаемом проекте новой Резолюции основное внимание уделяется защите, восстановлению и укреплению устойчивости гражданской инфраструктуры связи.


ADD	IRN/82A2/1
Проект новой Резолюции [IRN-1]
Оказание помощи и поддержки Исламской Республике Иран в восстановлении и устойчивой реконструкции ее гражданской инфраструктуры радиовещания и электросвязи/ИКТ
Полномочная конференция Международного союза электросвязи (Доха, 2026 г.)
учитывая,
a)	что инфраструктура электросвязи/ИКТ, включая радиовещательные сети, является критической инфраструктурой для государственных органов, учреждений общественной безопасности, экстренных служб, предприятий и граждан;
b)	что нарушение работы или разрушение сетей электросвязи/ИКТ в результате вооруженного конфликта оказывают серьезное воздействие на социальную стабильность, экономическое развитие и устойчивое восстановление;
c)	что Государствам-Членам в случае нанесения серьезного ущерба их национальной инфраструктуре электросвязи/ИКТ может потребоваться техническая помощь и поддержка со стороны Союза;
d)	что сохранение сетей общественного радиовещания и электросвязи/ИКТ имеет важнейшее значение для обеспечения непрерывности услуг связи общего пользования, распространения информации, касающейся безопасности и чрезвычайных ситуаций, особенно для гражданского населения, затронутого вооруженным конфликтом,
напоминая
a)	о целях и принципах Устава Организации Объединенных Наций, а также о соответствующих нормах и принципах международного гуманитарного права, касающихся защиты гражданского населения и важнейшей гражданской инфраструктуры, включая принципы различения и соразмерности при нападении;
b)	что гражданская инфраструктура радиовещания и электросвязи/ИКТ в целом пользуется защитой, предоставляемой гражданским объектам, и должна быть защищена от прямых, неизбирательных и несоразмерных нападений и других последствий военных действий в соответствии с применимыми нормами международного права;
c)	о целях Международного союза электросвязи (МСЭ), изложенных в его Уставе и Конвенции; 
d)	о Статье 18 Конвенции МСЭ, в частности п. 225, в котором определяется порядок изучения по просьбе Государств-Членов вопросов, касающихся их национальной электросвязи, и оказания им соответствующей консультативной помощи;
e)	о Резолюции 34 (Пересм. Дубай, 2018 г.) Полномочной конференции о помощи и поддержке странам, находящимся в особо трудном положении, в восстановлении их секторов электросвязи;
f)	о Резолюции 71 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) Полномочной конференции об укреплении потенциала Государств-Членов для развертывания инклюзивной, безопасной и устойчивой инфраструктуры электросвязи/ИКТ;
g)	о Резолюции 136 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) Полномочной конференции о защищенной связи для обеспечения общественной безопасности,
напоминая далее
a)	о Резолюции 1408 (C22, последнее изменение C23) Совета МСЭ об оказании помощи и поддержки Украине в восстановлении ее отрасли электросвязи, в которой было предусмотрено создание скоординированного механизма для оказания помощи и технической поддержки со стороны МСЭ, оценки потребностей, мобилизации ресурсов и восстановления поврежденной и разрушенной инфраструктуры электросвязи и радиовещания на Украине;
b)	о представленном Полномочной конференции (Бухарест, 2022 г.) отчете о ходе выполнения Резолюции 1408 (C22, последнее изменение C23) Совета МСЭ, включая опыт, накопленный в ходе мониторинга и оценки потребностей в реконструкции, налаживания механизмов координации, содействия оказанию технической помощи и мобилизации ресурсов,
отмечая
a)	письменный запрос, полученный Генеральным секретарем от администрации Исламской Республики Иран в соответствии с п. 225 Статьи 18 Конвенции МСЭ, в котором содержится просьба об оказании технической и консультативной помощи в проведении оценки, восстановлении и устойчивой реконструкции поврежденной инфраструктуры электросвязи/ИКТ и радиовещания;
b)	что во время вооруженного конфликта 2026 года инфраструктуре радиовещания и электросвязи/ИКТ в Исламской Республике Иран был нанесен значительный ущерб, отразившийся на обеспечении непрерывности и доступности услуг связи;
c)	что повреждение этой инфраструктуры сказалось на предоставлении радиовещательных услуг, информировании населения, связи в чрезвычайных ситуациях и других важнейших услугах связи;
d)	что в результате причиненного ущерба возникла значительная потребность в осуществлении технической оценки, восстановления, реконструкции, замены и модернизации пострадавшей инфраструктуры;
e)	что восстановление и модернизация пострадавшей инфраструктуры будет способствовать повышению устойчивости и обеспечению непрерывности услуг электросвязи/ИКТ и радиовещания в Исламской Республике Иран,
признавая,
a)	что ущерб, причиненный сектору радиовещания и электросвязи/ИКТ Исламской Республики Иран, в существенной степени сказался на непрерывности, устойчивости и доступности важнейших услуг связи;
b)	что нарушение работы сетей радиовещания и электросвязи/ИКТ может негативно повлиять на доступ населения к важнейшей информации, связи в чрезвычайных ситуациях и другим важнейшим услугам;
c)	что для содействия работе по восстановлению и реконструкции необходима срочная международная поддержка, включая техническую оценку, консультативную помощь и мобилизацию ресурсов;
d)	что для восстановления и модернизации важнейших средств необходима скоординированная долгосрочная техническая помощь со стороны двусторонних, региональных и международных организаций, включая МСЭ;
e)	что принятие этой резолюции имеет крайне важное значение для удовлетворения неотложных, среднесрочных и долгосрочных потребностей в реконструкции, повышения устойчивости пострадавших систем и содействия восстановлению и устойчивому развитию цифровой сферы,
признавая далее 
a)	Статью 45 Устава МСЭ, касающуюся вредных помех и обязательств Государств-Членов по предотвращению вредных помех радиослужбам или радиосвязи других Государств-Членов;
b)	что преднамеренные помехи и кибератаки могут приводить к серьезным нарушениям в работе критической инфраструктуры и служб связи, включая спутники, наземные станции и наземные сети, а также негативно влиять на использование присвоенных радиочастот и связанные с ними услуги связи;
c)	что вредные помехи, затрагивающие спутниковые и радиовещательные службы, в некоторых случаях могут быть связаны с применением гибридных методов, сочетающих радиочастотное воздействие и кибератаки, включая несанкционированное изменение, подмену или добавление аудио- или видеоконтента в исходные сигналы радиовещания, что создает серьезные риски для непрерывности, целостности и надежности важнейших услуг общественного информирования и радиовещания,
решает
1	признать и подтвердить необходимость оказания надлежащей помощи и поддержки Исламской Республике Иран в проведении оценки, восстановлении, реконструкции, приведении в рабочее состояние и модернизации ее инфраструктуры радиовещания и электросвязи/ИКТ, поврежденной во время вооруженного конфликта в 2026 году;
2	создать механизм для оказания Союзом скоординированной технической помощи в рамках его мандата и имеющихся ресурсов с целью восстановления и устойчивой реконструкции пострадавшей инфраструктуры;
3	в рамках существующей системы представления донесений о помехах и разрешения проблемы помех, мандата Союза и имеющихся ресурсов оказать техническую и регламентарную помощь Исламской Республике Иран для своевременного определения, описания характеристик, установления географического местоположения и устранения вредных радиочастотных помех, затрагивающих ее службы спутниковой радиосвязи и радиовещания, и при необходимости содействовать скоординированному использованию соответствующих механизмов МСЭ по контролю, представлению донесений и устранению помех,
поручает Директорам трех Бюро 
1	предоставлять в рамках своих соответствующих мандатов и при координации с администрацией Исламской Республики Иран техническую и консультативную помощь в оценке ущерба, который был причинен затронутой инфраструктуре радиовещания и электросвязи/ИКТ, а также в определении потребностей, связанных с ее восстановлением, реконструкцией, приведением в рабочее состояние и модернизацией; 
2	в случае необходимости и при условии согласия администрации Исламской Республики Иран провести всеобъемлющую техническую оценку, в том числе в отношении:
i)	масштабов и характера ущерба;
ii)	неотложных потребностей, связанных с эксплуатацией и восстановлением;
iii)	потребностей, связанных с приведением в рабочее состояние, реконструкцией и модернизацией;
iv)	мер по повышению устойчивости и обеспечению непрерывной работы затронутых служб; а также
v)	предполагаемых технических и финансовых потребностей; 
3	разработать в рамках своих соответствующих мандатов и при координации с администрацией Исламской Республики Иран рекомендации и программы технической помощи для восстановления, приведения в рабочее состояние, реконструкции и модернизации пострадавшей инфраструктуры; 
4	оказывать по просьбе Исламской Республики Иран техническую и регламентарную помощь в определении, описании характеристик, установлении географического местоположения и устранении вредных радиочастотных помех, затрагивающих службы спутниковой радиосвязи и радиовещания, в том числе в тех случаях, когда такие помехи связаны с применением гибридных методов, сочетающих радиочастотное воздействие и кибератаки, включая: 
i)	содействие своевременному и скоординированному использованию международной системы контроля излучений (IMS) и имеющихся средств космического контроля, включая специально назначенные станции контроля администраций, являющихся участниками IMS, для обнаружения, измерения, описания характеристик и установления географического местоположения вредных помех, затрагивающих спутниковые сети;
ii)	налаживание в рамках существующего в МСЭ механизма представления донесений и устранения помех, без ущерба для процедур, предусмотренных в Статье 15 Регламента радиосвязи, ускоренного обмена соответствующей технической информацией и результатами измерений между администрацией Исламской Республики Иран, Бюро радиосвязи и соответствующими средствами контроля, в том числе с помощью Системы представления донесений о помехах спутниковым службам и разрешения проблемы помех (SIRRS), с тем чтобы сократить время, необходимое для определения, описания характеристик, установления географического местоположения и устранения периодических или устойчивых помех;
5	поддерживать в рамках мандата Бюро развития электросвязи и при координации с соответствующими Бюро создание потенциала и развитие технических знаний, необходимых для реализации предусмотренных мер по восстановлению и реконструкции; 
6	в рамках своих соответствующих мандатов и в соответствии с применяемыми финансовыми правилами и процедурами мобилизовать ресурсы за счет имеющихся бюджетных средств МСЭ и добровольных взносов Государств-Членов, международных финансовых учреждений и партнеров из частного сектора,
поручает Генеральному секретарю
1	координировать деятельность, осуществляемую тремя секторами Союза в рамках выполнения настоящей Резолюции, для обеспечения того, чтобы помощь со стороны Союза и предпринимаемые им действия в поддержку Исламской Республики Иран были как можно более эффективными;
2	содействовать сотрудничеству с соответствующими международными организациями в целях мобилизации добровольной помощи в форме предоставления технических знаний и финансовых ресурсов для поддержки оценки, восстановления, реконструкции и модернизации инфраструктуры электросвязи/ИКТ и радиовещания Исламской Республики Иран,
поручает далее Генеральному секретарю
представить отчет следующей сессии Совета, а также последующим сессиям Совета и следующей полномочной конференции о мерах, принятых в соответствии с настоящей Резолюцией, и о достигнутых результатах,
предлагает Государствам-Членам
1	добровольно предоставлять технические знания, оборудование, финансовые ресурсы и/или обеспечивать создание потенциала в поддержку выполнения настоящей Резолюции;
2	делиться опытом и распространять примеры передовой практики в области защиты инфраструктуры радиовещания и электросвязи/ИКТ во время вооруженных конфликтов или внешних враждебных действий.
Основания:	Предлагаемая резолюция направлена на создание необходимой основы для сотрудничества Союза с Исламской Республикой Иран в целях оценки причиненного ущерба, определения потребностей, связанных с реконструкцией и приведением в рабочее состояние, а также поддержки восстановления, модернизации и укрепления устойчивости пострадавшей инфраструктуры в рамках мандата Союза и имеющихся ресурсов.
______________
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